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«Ассамблея глав государств и правительств 
Организации африканского единства, собрав
шаяся на свою девятнадцатую очередную сес

сию в Аддис-Абебе (Эфиопия) 6-12 июня 
1983 года, 

рассмотрев доклад Комитета по осуществле
нию решений по Западной Сахаре в составе 

rJiaв государств, 

напоминая о торжественном обещании, дан
ном Его Величеством королем Хасаном 11 на 
восемнадцатой очередной сессии, согласиться 
на проведение референду"1а в Западной Саха
ре, чтобы позвоJiить насеJiению этой террито
рии осуществить свое право на самоопреде

Jiение, 

с признательностью от,иечая признание Его 
ВеJiичеством королем Хасаном II рекоменда-
1-щи шестой сессии СпециаJiьноrо ко:vштета глав 
государств по вопросу о Западной Саха
ре, содержащейся в :Lокументе AHG/Res.103 
(XVIII) В, приложение !, а также его обяза
тельство сотрудничать со Специальным коми
тетом в поисках справедJiивого, :l'!ирноrо и 

окончательного решени,1, 

вновь подтверждая свои принятые ранее ре
золюции и решения по вопросу о Западной Са
харе, и в частности резолюцию AHG/Res. 103 
(XVIII) от 27 июня 1981 года, 

1. принилщет к сведению доклад Ко~1 итета 
глав государств по осущестнлению решений по 
Западной Сахаре; 

2. настоятельно призывает стороны в конф
ликте -- Королевство ,'\·\арокко и Фронт ПО
ЛИСАРИО-приступить к прямым переговорам 

в цеJiях достижения прекращения огня и со

здания необходимых условий для мирного 11 

справедJiивого референдума народа Западной 
Сахары по вопросу о самоопредеJiении без ка
ких-либо ад\1инистративных или военных огра

ничений под эгидой Организации африканско
го единства и Организации Объединенных На
ций и призывает Комитет по осуществлению 
решений обеспечить соба1юдение прекращения 

огня; 

3. поручает Комитету по осуществлению 

решений провести заседание как можно скорее 

и в сотрудничестве со сторонами в конфликте 
продоJiжить разработку условий и всех других 
деталей, касающихся осуществления прекра

щения огня и проведения референдума в де
кабре 1983 года; 

4. просит Организацию Объединенных На
ций совместно с Организацией африканского 
единства предоставить сиJiы по поддержанию 

мира, которые будут размещены в Западной 
Сахаре, для обеспечения \1ира и безопасности 
во вре"1я организации и проведения референ
дума; 

5. уполномочивает Комитет по осуществле
нию решений при участии Организации Объ-

единt'нных Наций принять все необходимые 
меры по обеспечению надлежащего осущест
вления данной резо.1юции; 

6. предлагает Комитету по осуществлению 
решений представить АссамбJiее глав госу
дарств и правительств на ее двадцатой сессии 
доклад о результатах референдума, с тем что
бы Ассамблея на этой сессии смогла принять 
окончательное решение по все:vI аспекта:\'! во

проса о Западной Сахаре; 

7. постановляет продолжить рассмотрениt· 
вопроса о Западной Сахаре; 

8. просит Комитет по осуществлению ре
шений при выполнении своего :v~андата прини
:v1ать во внимание результаты заседаний восем
надцатой и девятнадцатой очередных сессий по 
вопросу о Западной Сахаре и с этой целью 
предлагает Генеральнщ1у секретарю Органи
зации африканского единства представить Ко
:v1Iпету полный отчет об этих заседаниях; 

9. приветствует конструктивную 11озиц11ю 
сахарских руководителей, которые доброволь

но и временно не принимают участия в работе 

девятнадцатой очередной сессии, для того 

чтобы она могла состояться»; 

2. просит Генерального секретаря принян 
н~обходимые :v1еры для обеспечения эффектив
ного участия Организации Объединенных Наций 
в организации и проведении рефере11;1.ума 11 

представить Генеральной АссамбJiее 11 Совету 
Безопасности докт~д 110 этому вопросу, в нн, 
числе о мерах, требующих решения Совета; 

З. настоятсл ьно просит Генерал ьноrо секрета -
ря тесно сотрудничать с Генеральным секретарем 
Организации африканского единства в осуществ
лении соответствующих решений Организации 

африканского единства, а также настоящей резо
люции; 

4. просит Специальный комитет по во11росу о 
ходе осуществления ДекJ1арации о предоставле
нии независимости колониальным странам и на

родам по-прежнему рассматривать положение 

в Западной Сахаре в качестве первоо 1Iсрсдного 
вопроса и пред.ставить Г('неральной АссамблеР 
на ее тридцать девятой сессии доклад по этому 
вопросу. 

86-е пленарное заседание, 
7 декабря 198:З года 

38/41. Вопрос об Американском Самоа 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос об Американском Самоа, 

изучив соответствующие главы доклада Специ-
ального комитета по вопросу о ходе осуществле

ния Декларации о предоставлении независимо
сти колониальны\1 странам и народам 4, 

4 Официальные отчеты Генеральной Acca.116лell, трш}-
цать вось,11ая сессич. Дrтолненllе .½ 23 (Л/38/23), гпавы 
111 и XVI. 
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ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Де:кларац;,~ю 
о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, и на все другие резолю:1,ии и 
решения Организации Объединенных Нации, ка
сающиеся Американского Самоа 5, 

сознавая необходимость содействия прог-
рессу в направлении полного осуществл_ения Дек
ларации в отношении Американского Самоа, 

с признательностью от,иечая постоянное уча

стие управляющей державы в работе Специа.;ь
ного комитета в отношении Американского Са
моа, что позволяет ему проводить более ко:'v!пе
тентное и эффективное изучение положения в 

территории, 

вновь подтверждая мнение о том, что управ

ляющая держава по-прежнему обязана прово
дить всестороннюю программу политического 

просвещения, с тем чтобы обеспечить полную 
осведомленность народа Американского Самоа 
о его неотъемлемом праве на самоопределен.-1е 

и независимость в соответствии с резолюцией 
1514 (XV) Генеральной Асса:'v!блеи, 

принимая к сведению, что Управление эконо
мического развития и планирования правитель

ства Американского Самоа осуществляет пяти
летний план экономического развития, сосредото

чившись на диверсификации экономики, земле

пользовании, жилищном строительстве, банков
ском деле и туризме в интересах народа этой тер

ритории, 

сознавая особые обстоятельства, связанные с 
географическим положением II экономическими 
условиями Американского Самоа, и подчеркивая 
необходимость диверсификации экономию~ тер

ритории в качестве первоочередной задачи с uс
лях ослабления ее зависимо:ти от колебаний 
эко:юмическоii деятельности, 

па.иятуя, что выездчые ш1ссии Организации 
Объединенных Наций служат эффсктавным с;-~е,:.1.
ством оценки положения в малых территор:1:1х, и 

выражая свое удовлетворение готовностью упоав

ляющей державы принимать выездные миссии 

в территориях, находящихся под ее упранлснr1ем, 

1. утверждает главу доклада Специаль,ю,о 
~;омитета по вопросу о ходе осуществления Дек
ларации о предоставлении независимост.1 1·оло

ниальным странам и наро.'!.ам, относящуюся к 

Американскому Самоа 6 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Американского Самоа на самоопре'].еле
ние и независимость в соответствии с Деклара
цией о предоставлении независимости коло:шаль
ным странам и народам, содержащейся в резс>лю

ции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи; 

5 Там же, тридц2ть вuсь.1~а11 сессия, Четвертый ки.11лет, 
15-е заседание, пvнкты 29 -~ 32. 

6 Та,и же, тридцать вuсьлюя с~ссия, Ди:юлнение .№ 23 
(А/38/23), глава XVI. 

3. вновь подтверждает мнение о том, что та
кие факторы, как размер территории, географнче
ское положение, чис.1енность населения II огра

ниченность природных ресурсов, ни в коеи ме;:>е 
не должны задерживать скорейшее осуществле
ние Декларации, содержащейся в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи, которая пол
ностью применима к Американскому Самоа; 

4. призывает п;:>авнте.1ьство Соединенных 
Штатов Америки как управляющей державы при
нять все необходимые меры с учетом свободно 
выраженных народом Американского Самоа по
желаний в целях ускорения процесса дек:)ЛО!IИ

зации территории согласно соответствующим по

ложениям Устава Организации Объединенных 
Наций и Дек.rJарации; 

5. вновь подтверждает, что управляющая дер
жава несет ответственность за то, чтобы обеспе
чить полную осведомленность народа Американ
ского Самоа о его неотъемлемом праве на са;110-
определение и независимость в соответствии с 

резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамб.1еи; 

6. подтверждает свою рекол-tениацию о том, 
чтобы в соответствии с выраженными народом 
Американского Самоа пожеланиями, отраженны
ми в докладе второй Комиссии по политичес1ому 
статусу, верховный судь:-~ и помощниr,и судьи на
значал,1сь губернатором и утвержда,1ись Зс1коно
датсльным органом, что можп быть облеРrено в 

результате возрастающего чис.1а квалифициро
ванных юристов, являющихся коренными жите

лями Американского Самоа; 

7. вновь подтверждает ответственность уп
равляющей державы в соответствии с Уставом 
за экономическое и социальное развитие терри

тории; 

8. призывает управ.1яющую державу в сотруд
ничестве с правите.1ьством территории и в рамках 

пятилетнего п,1анз эко:юмического развития, ох

ватывающего период 1979-1984 годов, продо,1-
жать способствовать укрепле1111ю и д11версrrф:1ка
циа экономики Американского Самоа в интере
сах народа территории; 

9. настоятельно пр:..1:;ывает управ.1яющую дер
жаuу продолжать содействовать тесны:-.1 связям 
и сотрудниче:тву между народом те?ритории 11 

е;о сосес1,ями, з также межс1,у правительство:--.,~ 

этой территории и региона.1ьными учрежде:1иям11 
о целях дальt.Jейшего поgышения эконо\lическо~о 

благосостояаис1 народа Американского Самоа; 

IJ. 1:ас;олтельно призывает управляющую 
rержаву в слрудничестве со свободно избра;rны
ми предс,авите.1ями Американсrюго Самоа 
обеспечить неотъемлемое право народа этой 
территории на эксплуатацию своих природ11ых 

ресурсов путем принятия эффективных мер, 
обе:-печивающих его право владеть и распоря
жаться этими ресурсами и устанавливать и осу

ществлять контроль над их будущим освоением; 

11. считает, что вопрос о возможности на
правления еще одной выездной миссии в Амери-
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канское Самоа в соответствующее время следу

ет держать в поле зрения; 

12. предлагает Специальному комитету про

должить рассмотрение этого вопроса на его сле

дующей сессии, включая возможное направление 
еще одной выездной миссии в Американское Са
моа в соответствующее время и в консультации с 

управляющей державой, и представить Генераль
Еой Ассамблее на ее тридцать девятой сессии 
доклад по этому вопросу. 

86-е пленарное заседание, 
7 декабря 1983 года 

38/42. Вопµос о Гуаме 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос о Гуаме, 

изучив соответствующие главы доклада Специ
:зльного комитета по вопросу о ходе осуществле

ния Декларации о предоставлении независимо
сти колониальным странам и народа:м 7, 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию 
о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам, и на все другие резолюции и 

решения Организации Объединенных Наций, ка
сающиеся Гуама, 

заслушав заявление представителя управляю

щей державы 5, 

с признательностью отмечая постоянное актив

ное участие управляющей державы в работе Спе
циального комитета в отношении Гуама, что по
зволяет ему проводить более компетентное и эф
фективное изучение положения в территории, с 
тем чтобы ускорить процесс деколонизации в на
правлении полного и скорейшего осуществления 
Декларации, 

отмечая, что в территории был проведен ре

ферендум по вопросу о политическом статусе, за
ключительный этап которого состоялся 4 сентяб
ря 1982 года, 

ссылаясь на все соответствующие резолюции 

Организации Объединенных Наций, касающиеся 
военных баз и сооружений в колониальных и 
несамоуп.равляющихся территориях, 

отлtечая, что значительный потенциал для ди
версификации и развития экономики Гуама мо
жет представлять коммерческое рыболовст
во, сельское хозяйство и развитие транспорта, 

учитывая, что одним из препятствий на пути 

экономического развития территории является не

,определенность в отношении земли, находящейся 
в руках федеральных властей, 

сознавая особые обстоятельства, связанные с 
географическим положением и экономическими 
условиями Гуама, и необходимость диверсифика-

7 Там же, главы 111, IV и XVII. 

ции экономики территории в качестве первооче

редной задачи и отмечая значительные потен

циальные возможности для диверсификации, 
которые представляют коммерческое рыболов
ство, сельское хозяйство и развитие транспорта, 

памятуя, что выездные миссии Организации 
Объединенных Наций служат эффективным сред
ством оценки положения в малых территориях, 

и выражая свое удовлетворение готовностью уп

равляющей державы принимать выездные миссии 

в территориях, находящихся под ее управлением, 

1. утверждает главу доклада Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Дек
ларации о предоставлении незав'1симости коло

ниальным странам и народам, относящуюся к 

Гуаму 8 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Гуама на самоопределение и независи
мость в соответствии с Декларацией о предостав
лении независимости колониальным странам и 

нарщам, содержащейся в резолюции 1514 (XV) 
Генеральной Ассамблеи; 

3. вновь подтверждает свою убежденность 
в том, что такие факторы, как размер террито
рии, географическое положение, численность на
селения и ограниченность природных ресурсов, ни 

в коей мере не должны задерживать осуществле

ние Декларации, содержащейся в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи, которая полностью 
применима к Гуаму; 

4. отлtечает тот факт, что 4 сентября 1982 1·0-

да был проведен референдум по вопросу о поли
тическом статусе, в ходе которого 75 процен
тов принявших в нем участие проголосовали за 

статус содружества в ассоu.иации с Соединенными 
Штатами, и в этой связи, принимая во внимание 
принципы, провозглашенные в Уставе Организа
ции Объединенных Наций и в Декларации, при
зывает управляющую державу в сотрудничестве 

с правительством территории ускорить процесс 

деколонизации в соответствии с выражен1:ыми 

пожеланиями народа территории; 

5. вновь подтверждает свою решительную 
убежденность в том, что управляющая держава 
должна обеспечить, чтобы военные базы и соору
жения не препятствовали осуществлению населе

нием территории своего права на самоопределе

ние в соответствии с целями и принципами Уста
ва, и настоятельно призывает управляющуJО дер

жаву принять все необходимые меры для полного 
соблюдения соответствующих резолюций; 

6. вновь подтверждает ответственность управ
ляющей державы, в соответствии с Уставом, за 
экономическое и социальное развитие Гуама и 
призывает управляющую державу принять все 

необходимые меры для укрепления и диверсифи
кации экономики территории в целях ослабления 
экономической зависимости территории от управ

ляющей державы; 

8 Ta.•t же, глана Х\'11. 


